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“Liebe Leserin, lieber Leser,
es gibt fast nichts, auf das wir so hinfiebern wie auf die Urlaubszeit - die Vorfreude, die Entspannung, 
die wir spüren, sobald es endlich losgeht, und die Erinnerungen, die so lange währen. Auch viele meiner 
‘schönsten’ Tage verbinde ich mit LMC-Caravans. Als Markenverantwortliche von LMC bin ich hautnah
dabei, von der ersten Idee bis zur Serienreife der Modelle und natürlich während meiner eigenen 
Urlaubsreisen. Mit der Entdeckung der Weiblichkeit im Caravaning haben wir von LMC die Welt ein 
Stück verändert - ab jetzt ist sie ein bisschen schöner, sinnlicher und begehrenswerter. Und das nicht 
nur im Sommer: Mit unserer LMC-Winterkompetenz genießen Sie Urlaubsfreude pur - 365 Tage im Jahr.
Mit großem Respekt vor dem, was ist, und ganz viel Vorfreude auf die kommende Saison wünsche ich 
Ihnen viel Spaß beim Genuss der neuen LMC-Welt. ” Ihre Judith Hüsemann

“Geachte lezers,
er zijn maar weinig dingen waar we zo hunkerend naar uitkijken als de vakantietijd - de voorvreugde, 
de ontspanning die we voelen zodra we eindelijk vertrekken en de herinneringen die we zo lang koesteren. 
Ook veel van mijn dierbare herinneringen zijn verbonden met LMC-caravans. Als merkverantwoordelijke 
van LMC ben ik er natuurlijk heel dicht bij, van het idee tot de serieproductie van de modellen - en 
natuurlijk tijdens mijn vakantiereizen. Met de ontdekking van de vrouwelijke factor bij het caravannen 
hebben we bij LMC de wereld een stukje veranderd - ze is nu een beetje mooier, zinnelijker en begerens-
waardiger. En - dat geldt niet alleen voor de zomer, want met onze LMC-wintercompetentie kunt u nu 
365 dagen per jaar puur vakantiegenot beleven.
Met groot respect voor het nu en heel veel voorvreugde voor het komende seizoen wens ik u allen heel 
veel plezier bij de beleving van de nieuwe LMC-wereld.” Uw Judith Hüsemann
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Musica 490 E

“Meine Gedanken sind 
leicht - Moos oder
Blumenwiese. Mit 
einem Schritt bin ich 
mittendrin.”

“Mijn gedachten hebben
vleugels - mos of 
bloemenwei. Met één 
stap sta ik er middenin.”



Musica 735 K

Musica 735 K

“Manchmal überkommt mich die Lust 
auf ein leckeres Essen mit frischen
Zutaten aus der Region. Dann hab ich 
die Wahl: kochen oder einladen lassen.”

“Soms krijg ik trek in een smakelijke
maaltijd met verse ingrediënten uit 
de streek. Dan kan ik kiezen: koken of 
me laten uitnodigen.”
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Musica 520 D

Musica 430 E

“Den ganzen Tag faul in der
Sonne liegen, duschen und
mich dann in mein eigenes
flauschiges Lieblingshand-
tuch wickeln - so fühle 
ich mich wohl.”

“De hele dag lui in de zon 
liggen, dan heerlijk douchen
en wegkruipen in mijn zachte
lievelingshanddoek - zo voel 
ik me heerlijk.”



Da sind die gemütlichen Wohl-
fühloasen des Musica genau 
richtig, um viel Zeit miteinander
zu verbringen und Energie 
für einen neuen Tag zu tanken.

De gezellige wellnessoases van
de Musica geven me dan echt
de mogelijkheid om veel tijd 
met anderen door te brengen
en energie te tanken voor een
nieuwe dag. 

360°-Innenansichten aller Fahrzeuge 
unter www.lmc-caravan.com

360°rondom-binnenaanzicht van alle 
voertuigen onder www.lmc-caravan.com

Pluspunkte
Pluspunten
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“Im Urlaub will ich den Kopf frei-
haben für besondere Momente. 
Mit den vielen pfiffigen Funktionen 
in meinem mobilen Zuhause ist das
ganz einfach.”

“In mijn vakantie wil ik mijn hoofd 
vrij hebben voor bijzondere momenten.
Met al deze slimme functies in mijn
mobiele huis is dat heel eenvoudig.”  

Unser Plus für Ihren Urlaub – durchdachte Details 
und raffinierte Funktionen. 

Ons plus voor uw vakantie – doordachte details en 
geraffineerde functies. 

DOMETIC-Porzellan-WC
(grundrissabhängig)
Poseleinen DOMETIC-toilet
(afhankelijk van de indeling)

Rauchmelder 
Rookmelder

Betten mit Kaltschaummatratzen
Bedden met koudschuimmatrassen

Sicherheit wird bei LMC großgeschrieben – ein 
gutes Gefühl, unterwegs gut beschützt zu sein.  

Veiligheid staat bij LMC centraal – een goed gevoel 
om onderweg beschermd te zijn.  

Musica 735 K

Optional Hoch-
Kühlschrank 190 Liter
Optioneel hoge 
koelkast 190 liter

Kochplatten mit elektrischer Zündung
Gaspitten met elektrische ontsteking
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Maestro 552 D
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Maestro 552 D

“Ein romantischer Abend
zu zweit, ein inniges
Gespräch, eine Flasche
unseres Lieblingsweines -
schöner kann Urlaub 
für mich nicht sein.”

“Een romantische avond
samen - een intiem gesprek,
een fles van onze lieve-
lingswijn - mooier kan ik me
vakantie niet voorstellen.”



Maestro 550 E (nähere Hinweise zu den Küchenvarianten finden 
Sie auf Seite 26/27 · nadere informatie m.b.t. de keukenvarianten 
vind u op pagina 26/27)

Maestro 550 E

“Ein schönes Ambiente mit Wohl-
fühlfaktor gibt mir Raum, um die
wertvollen Momente in meinem
Leben ganz bewusst zu genießen.”

“Een mooie omgeving met gezellig-
heidsfactor geeft me de ruimte 
om heel bewust te genieten van 
de waardevolle momenten in mijn
leven.”
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Maestro 550 E

Maestro 552 D

“Fühlen, sehen, riechen - 
ich will die Welt mit allen
Sinnen spüren. Edle Ober-
flächen und elegante
Polster bieten mir dazu
Wohnlichkeit pur.”

“Voelen, zien, ruiken - ik 
wil de wereld proeven met
al mijn zintuigen. Edele
oppervlakken en elegante
stofferingen geven me
daartoe alle gelegenheid.”



Attraktive Schiebegardinen
Aantrekkelijke schuifgordijnen

Die gelungene Symbiose von funktionalen und ästhetischen Details sorgt für die besondere Ausstrahlung der LMC-
Caravans. Egal ob Sie es lichtdurchflutet oder stimmungsvoll abgedunkelt mögen, die HEKI-Klarglasdachhaube mit
Verdunkelungs- und Mückenschutzrollo und die attraktiven Schiebegardinen sorgen dafür, dass Ihr Wunsch mit einem
Handgriff Realität wird.

De geslaagde symbiose van functionele en esthetische details verleent de LMC-caravans een heel bijzondere uit-
straling. Of u nu houd van sfeervolle schemering of van lichtdoorstroomde ruimten – het doorzichtig HEKI-dakraam met 
verduisterings- en insectenrolgordijn en aantrekkelijke schuifgordijnen zorgt ervoor dat u uw wensen in een handomdraai
kunt realiseren.

“Ich will Urlaub von der ersten bis zur letzten Minute genießen -
die durchdachten Funktionen der LMC-Pluspunkte leisten einen
wertvollen Beitrag dazu.”

“Ik wil van de eerste tot de laatste minuut van mijn vakantie
genieten - daarvoor zorgen zeker ook de uitgekiende functies van 
de LMC-pluspunten.”

Pluspunkte
Pluspunten
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360°-Innenansichten 
aller Fahrzeuge unter 

www.lmc-caravan.com

360°rondom-binnenaanzicht 
van alle voertuigen onder 

www.lmc-caravan.com

Maestro 552 D

Lattenroste mit verstellbaren Kopfteilen
Lattenbodems met verstelbaar hoofdeinde

Multifunktionstaster mit beleuchteter
Funktionsanzeige und Dimmfunktion
Multifunctionele toetsen in chroom-
optiek met verlichte functieweergave
en dimmer

Fenster mit modernem Kombirollo
Raam met moderne combirollo

Aufstelldach (optional mit 
zwei zusätzlichen Schlafplätzen)
Uitklapbaar dak (optioneel 
met twee extra slaapplaatsen)

Rollbett
Rolbed



Pluspunkte
Pluspunten
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“Mit den ergonomischen Funktionen in
meinem Musica R kann ich im Urlaub
genauso unabhängig sein wie zu Hause - 
wann ich will, wo ich will.”

“Met de ergonomische functie in mijn 
Musica R kan ik in mijn vakantie net zo
onafhankelijk zijn als thuis - waar en 
wanneer ik wil.”

Die schönsten Ecken der Erde genießen 
und sich einfach wohlfühlen – mit dem 
rollstuhlgerechten Musica R erleben Sie 
barrierefreies Urlaubsvergnügen.  

Genieten van de mooiste plekjes op de 
wereld en je gewoon lekker voelen – 
met de rolstoelgeschikte Musica R ervaart 
u barrièrevrij vakantiegenot.  

Musica 560 R

GFK-Dach, -Heck, -Bug 
Dak, achterzijde en front van GFK

LED-Außenbeleuchtung
LED-buitenverlichting

Alko- oder BPW-
Sicherheitskupplung
Alko of BPW-
veiligheidskoppeling

Schwerlaststützen
Steunen voor zware lasten

Verlängerter Führungsaufsatz für Kurbel
Verlengde geleiding voor slinger

Flaschenkasten 
mit Aluminiumboden
Gasflessenkast 
met aluminiumbodem

Flaschenkasten-Durchgriff
Gasflessenkast met 
extra toegangsopening

Multifunktionsaufbautür 
mit dreifachverriegeltem 
Secoure-Schloss
Multifunctionele deur met 
drievoudig vergrendelslot 
(Secoure)



Die Arctic-Winterpakete ALDE beinhalten
(Abbildungen auf der rechten Seite)
1/2 Fußboden und Korpus (Seiten, Dach, Bug, 

Heck und Flaschenkastenwand) in Sandwich-
Bauweise mit Styrofoam-Einlage 

3 Fußbodentemperierung in Verbindung 
mit ALDE-Heizung

4 Wasserverlegung innen inklusive 
Abwassertank und Ablassventil innen

5/6 ALDE-Warmwasserheizung inklusive
doppelter Böden;
Durchdachtes Hinterlüftungskonzept 
für alle Möbel

7 Duocomfort inklusive Secumotion und Eis-Ex 
mit Fernanzeige

De Arctic-winterpakketten ALDE omvatten
(Afbeelding op rechter pagina)
1/2 Vloer en corpus (zijwanden, dak, front, 

achterkant en gasflessenkastwand) in sandwich 
constructie met Styrofoam isolatie

3 Vloertemperatuurregeling in combinatie 
met ALDE-verwarming

4 Waterleidingen binnen inclusief 
afvalwatertank en aftapkraan binnen

5/6 ALDE-warmwaterverwarming inclusief
dubbele vloeren;
Doordacht ventilatieconcept achter alle meubels

7 Duocomfort inclusief Secumotion en „Eis-Ex“
met afstandsweergave

Das Arctic-Winterpaket TRUMA beinhaltet
(Abbildungen auf der rechten Seite)
1/2 Fußboden und Korpus (Seiten, Dach, Bug, 

Heck und Flaschenkastenwand) in Sandwich-
Bauweise mit Styrofoam-Einlage 

3 Fußbodentemperierung in Verbindung  
mit TRUMA-Heizung

4 Wasserverlegung innen inklusive 
Abwassertank und Ablassventil innen

7 Duocomfort inklusive Secumotion und Eis-Ex 
mit Fernanzeige

Het Arctic-winterpakket TRUMA omvat
(Afbeelding op rechter pagina)
1/2 Vloer en corpus (zijwanden, dak, front, 

achterkant en gasflessenkastwand) in sandwich 
constructie met Styrofoam isolatie

3 Vloertemperatuurregeling in combinatie 
met TRUMA-verwarming

4 Waterleidingen binnen inclusief 
afvalwatertank en aftapkraan binnen

7 Duocomfort inclusief Secumotion en „Eis-Ex“
met afstandsweergave
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Winterkompetenzen
Wintercompetenties

2

7

6

3 5

4

1 - Fußbodenbelag · Vloerbedekking
2 - Aluminiumwärmeleiter · 
Aluminium warmtegeleider

3 - Wärmedämmung · Warmte-isolatie
4 - Heizungsrohr · Verwarmingsbuis

1

2

3

4 4

2

1
3

1 - Wassertank · Watertank
2 - Isolierung · Isolatie

3 - Warmluftzirkulation · 
Heteluchtcirculatie

... warm anziehen sollen sich andere!

... warm aankleden is voor anderen!

1

Optimale Wand- und Bodenstärke in
Sandwichbauweise mit Styrofoam-Einlage

Optimale wand- en bodemsterkte 
in sandwichconstructie 
met Styrofoam isolatie



Vanwege de veelheid aan modellen, indelingen en uitvoeringsvarianten kunnen we u helaas in deze catalogus niet alle modellen gedetailleerd
beschrijven. Wij hopen dan ook dat u begrip hebt voor het feit dat de modelbeschrijvingen en afbeeldingen als algemene informatie bedoeld 
zijn en ook speciale uitvoeringen betreffen die niet tot de standaard leveringsomvang behoren. Alle gegevens zijn overeenkomstig de actuele
stand bij het ter perse gaan. Wij behouden ons technische wijzigingen binnen het kader van constructie, uitvoering en kleurafwijkingen evenals
vergissingen voor. Voor nadere technische gegevens en details verwijzen wij naar onze actuele prijslijsten.

Onder voorwaarde van een jaarlijkse inspectie door onze LMC-specialist verleent LMC bovendien een extra waterdichtheidsgarantie van 5 jaar.

Durch die Vielzahl an Modellen, Grundrissen und Ausstattungsmöglichkeiten können wir leider im Rahmen eines Katalogs nicht alle Modelle
detailliert beschreiben. Betrachten Sie deshalb bitte die Beschreibungen als annähernd und haben Sie Verständnis dafür, dass die Modell-
beschreibungen und Abbildungen auch Sonderausstattungen beinhalten, die nicht serienmäßig zum Lieferumfang gehören. Alle Angaben
entsprechen dem zum Zeitpunkt des Drucks aktuellen Stand. Technische Änderungen in Konstruktion, Ausstattung und Abweichungen im
Farbton sowie Irrtum behalten wir uns vor. Weitere technische Daten und Details entnehmen Sie bitte unserer aktuellen Preisliste.

Eine jährliche Prüfung durch den LMC-Fachhändler vorausgesetzt, gewährt LMC zusätzlich eine Dichtheitsgarantie von 5 Jahren.
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Stoffwelten
Textielwerelden

Polster Alaska
Bekledingsstof Alaska

Polster Dakota
Bekledingsstof Dakota

Polster Katar
Bekledingsstof Katar

Polster Montana
Bekledingsstof Montana

Polster Sambia
Bekledingsstof Sambia

Leder
(optional im Maestro)

Leer
(optioneel in de Maestro)

Modell / Polster
Model / Bekledingsstof Sambia

Leder
LeerMontanaKatarDakotaAlaska

Musica

Maestro



Stauraum/
Schränke

Bergruimte/
Kasten

Grundrissübersicht
Indelingsoverzicht

Sitzgruppe/
Sitzbank

Zitgroep/
Zitbank

Kleider-
schrank

Kleding-
kast

Betten/
Liegeflächen

Bedden/
Ligplaatsen

Hocker

Poef

Tisch

Tafel

Küche

Keuken

Kühlschrank
103 Liter

Koelkast 
103 liter

Optional Hoch-Kühlschrank 
190 Liter

Optioneel hoge 
koelkast 190 liter

Bad

Sanitair-
ruimte

Unsere Küchenvarianten
Onze keukenvarianten

In einigen Modellen sind, ganz nach Wunsch,
zwei Varianten möglich. Serienmäßig ist 
ein großer Küchenarbeitsplatz mit Spüle, 
Kocher und freier Fläche vorgesehen. 
Der Kühlschrank ist in dem Fall unter dem
Kocher positioniert. 

In een aantal modellen zijn, geheel naar wens,
twee varianten mogelijk. Standaard is een groot
keukenwerkblad met spoelbak, gaskomfoor en
vrije ruimte voorzien. De koelkast is in dat geval
onder het gaskomfoor gepositioneerd.

Alternativ kann jedoch ein 190 l Großraum-
kühlschrank eingebaut werden. Dieser 
kommt dann an die Stelle der zusätzlichen
Arbeitsfläche neben Spüle und Kocher.

Alternatief kan een 190 l royale koelkast 
ingebouwd worden. Deze komt dan in 
de plaats van de extra werkplek naast de 
spoelbak en gaskomfoor.

Musica 470 E Musica 490 E Musica 510 K Musica 520 DMusica 390 D Musica 430 E Musica 470 D Musica 520 K

Musica 530 E Musica 655 E Musica 735 KMusica 540 D Musica 560 E Musica 570 K Musica 560 R

Maestro 552 D Maestro 552 E Maestro 655 D Maestro 665 DMaestro 510 E Maestro 550 D Maestro 550 E
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